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I. SAŽETAK 
 
1. Svrha ovog dokumenta je obavijestiti gospodarske subjekte i carinske uprave u 28 
država članica EU o posljedicama proširenja Unije u vezi carinskog zakonodavstva. 
Također će pomoći osiguranju ravnopravnosti gospodarskih subjekata diljem Unije. 
 
2. Ne dovodeći u pitanje zasebne prijelazne mjere, koje smiju biti ili su već bile usvojene 
za poljoprivredne proizvode na temelju članka 41 Akta, vezano za uvjete pristupanja 
Republike Hrvatske i prilagođavanja Ugovoru o Europskoj uniji (TEU), Ugovoru o 
funkcioniranju Europske unije (TFEU) i Ugovoru koji uspostavlja Europsku zajednicu za 
atomsku energiju (EAEC)1 (u daljnjem tekstu 'Akt o pristupanju'), temeljno načelo 
proširenja, kako je osigurano u mjerama 29. poglavlja o pravnoj stečevini EU2, je da će u 
trenutku pristupanja ona roba koja je u slobodnom prometu u novoj državi članici 
(Hrvatska) ili u staroj državi članici biti u slobodnom prometu diljem proširene Unije zbog 
Ugovora o funkcioniranju Europske unije s izmjenama i dopunama Akta o pristupanju koji 
je sastavni dio Ugovora o pristupanju iz 2011. godine. Ovo načelo će za takvu robu 
također vrijediti ako je ona prije pristupanja stavljena u carinski postupak (npr. provoz, 
privremeni uvoz) koji je nakon pristupanja zaključen; u takvom je slučaju, međutim, 
potrebno dokazati status robe Unije s ciljem da se izbjegne mogućnost da roba, na koju 
nisu plaćene nikakve primjenjive carine, stekne neopravdanu korist zbog pristupanja. 
 
3. Prilog IV br. 5 Akta o pristupanju (“Carinska unija”)3 omogućuje da određeni carinski 
postupci koji su započeli prije pristupanja i koji su nakon njega završili i dalje podliježu 
prijašnjem carinskom zakonodavstvu Hrvatske. Dokument opisuje ove iznimke i u glavnim 
crtama iznosi pregled suradnje između carinskih uprava na koje se odnosi. Nadalje, 
određena odobrenja i dokazi o podrijetlu koji su izdani u skladu s prethodnim propisima 
Hrvatske ostaju valjani za prijelazno razdoblje. 
 
4. Posebna situacija obuhvaćena je člankom 43 Akta o pristupanju koji propisuje da 
Vijeće, na temelju prijedloga Komisije, treba definirati pojmove pod kojima je moguće 
odustati od zahtjeva za izlaznu ili ulaznu skraćenu deklaraciju za proizvode iz članka 28(2) 
TFEU-a koji napuštaju ili ponovno ulaze na područje Hrvatske, a koji trebaju prijeći ili 
nakon što su prešli područje Bosne i Hercegovine na Neumu (‘neumski koridor'). 
 
5. Podatke o prijelaznim mjerama u području PDV-a i trošarinskih postupaka moguće je 
pronaći u Prilogu 1 i 2, tim redoslijedom. 
 
 
 
 
1  SL L 112, 24.4.2012, str. 6. 

2 35 poglavlja pristupnih pregovora pokrivaju različita područja 'pravne stečevine' EU, tj. detaljne zakone i 
pravila koja su usvojena na temelju ugovora kojima je zasnovana EU.  Pravna stečevina u poglavlju 29 – 
Carinska unija – uključuje Carinski zakonik Unije i Uredbu za provedbu Carinskog zakonika;  Kombinirano 
nazivlje;  Zajedničku carinsku tarifu uključujući i trgovinske povlastice, tarifne kvote i odgode plaćanja 
carine, te ostalo carinsko zakonodavstvo izvan opsega Carinskog zakonika, kao što je npr. zakonodavstvo u 
vezi krivotvorina i piratske robe, prekursora droge i izvoza kulturnih dobara.  
3 Vidjeti http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2012:112:0060:0066:EN:PDF 
        (SL L 112, 24.4.2012, str.62) 
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II. UVOD: TEMELJNA PRAVILA PRISTUPANJA 
 
Nakon pristupanja Hrvatske Europskoj uniji (EU) u načelu vrijedi sljedeće pravilo: od 
datuma pristupanja (1. srpnja 2013.), izvorni Ugovori (tj. TEU, TFEU i EAEC) kao i 
pravni instrumenti na temelju ovih Ugovora, takozvani podzakonski propisi kao što je 
Carinski zakonik (CZ), obvezni su za Hrvatsku, tj. ona mora primijeniti 'pravnu stečevinu'. 
Članak 2 Akta o pristupanju uspostavlja ovo načelo i istovremeno navodi jedinu dopuštenu 
iznimku: ovi Ugovori i pravni instrumenti koji se na njih odnose primjenjuju se na temelju 
uvjeta Akta o pristupanju. To podrazumijeva sljedeće: 

1. Izvorni Ugovori izmijenjeni su Aktom o pristupanju i primjenjivat će se u svojoj novoj 
revidiranoj verziji počevši od vremena pristupanja (npr. čl. 20 Akta o pristupanju 
mijenja ponderiranu vrijednost glasova za odluke Vijeća s kvalificiranom 
većinom). 

2. Redoviti zakonodavni rad prirodno se nastavlja, tako da je i prije i poslije pristupanja 
moguće donijeti dodatne promjene zakona (npr. izmjene i dopune provedbenih 
odredbi Carinskog zakonika) u skladu s provedbenim propisima koji su primjenjivi 
u svakom slučaju (usp. čl. 7(2) i 7(3) Akta o pristupanju). 

3. Akt o pristupanju predviđa određene prijelazne mjere s ciljem olakšavanja prijelaznog 
razdoblja, kako za promet robe između starih država članica i Hrvatske tako i za 
trgovinu između Hrvatske i trećih zemalja; unutar područja carinskog zakona, 
gotovo sve mjere na isti način vrijede i za novu državu članicu (vidjeti Prilog IV br. 
5 Akta o pristupanju). 

4. Budući da, razumljivo, u vrijeme potpisivanja Ugovora o pridruživanju na dan 9. 
prosinca 2011. godine nije bilo moguće predvidjeti i unaprijed riješiti sve probleme 
prijelaznog razdoblja, Akt o pristupanju sadrži nekoliko zaštitnih klauzula koje 
predviđaju iznimke od općih pravila za određeno razdoblje u cilju izbjegavanja 
poremećaja (naročito članci 37 – 42 Akta o pristupanju). 

5. Nakon pristupanja, Hrvatska će biti integrirana u carinsko područje Unije, a time će 
mjere mehanizma zaštite trgovine (tj. antidampinške, kompenzacijske i zaštitne 
mjere) koje su primjenjive u državama EU 27 biti nametnute na uvoz iz trećih 
zemalja na područje Hrvatske. Istovremeno, takve mjere koje je prije pristupanja 
nametnula Hrvatska prestat će se primjenjivati.  

 

Ovaj dokument razmatra one prijelazne mjere Akta o pristupanju koje su naslovljene iznad 
pod točkom 3;  
 
Nadalje, usvojene su prijelazne mjere u vezi s trgovinom poljoprivrednim proizvodima 
(vidjeti provedbenu uredbu Komisije (EU) br 286/2013 od 22. ožujka 2013. 
http://eurlex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2013:086:0007:0011:EN:PD
F).  
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III. STALNE ODREDBE AKTA O PRISTUPANJU 
  
 CARINSKA UNIJA 
 

1. Opće napomene 

Prilog IV br. 5 Akta o pristupanju sadrži posebne carinske odredbe. Uvođenje ovih odredbi 
utemeljeno je na sljedećim čimbenicima: 

(a) U interesima olakšavanja međunarodne trgovine, određene transakcije koje su započele 
prije pristupanja i koje su nakon toga prekinute još bi uvijek trebale moći biti 
dovršene u skladu s prethodnim propisima Hrvatske. 

(b) Budući da takva pravila stvaraju iznimke u obvezi primjene zakona Unije, potrebno ih 
je strogo interpretirati. 

(c) Nadležna tijela Hrvatske ne mogu mijenjati odobrenja i proceduralna 
pojednostavljivanja iz dana u dan za sve korisnike. 

(d) Određene transakcije koje su prekinute nakon pristupanja odnose se na vrijeme prije 
pristupanja (npr. ponovni uvoz robe koja je privremeno bila izvezena prije 
pristupanja u okviru vanjske proizvodnje). Ovdje se u određenim slučajevima čini 
primjerenim koristiti prethodne osnovice za određivanje carine ako je to predviđeno 
u hrvatskom Zakonu. 

 
Međutim, ova se načela primjenjuju samo u onoj mjeri u kojoj su određena u Prilogu IV 
br. 5 Akta o pristupanju i to izričito s obzirom na pojedinačne carinske postupke ili druge 
propise carinskog zakona Unije; u svim ostalim slučajevima, TEU i carinsko 
zakonodavstvo koje se na njemu temelji također će se primjenjivati u Hrvatskoj od 
vremena pristupanja. Osobito načelo slobodnog kretanja (čl. 29 TFEU-a) primjenjivat će 
se od datuma pristupanja na robu koja je bila u slobodnom prometu u Hrvatskoj i to diljem 
proširenog carinskog područja Unije. 
 
 
2. Dokaz o statusu robe Unije (trgovina unutar proširene Unije) 
 
(a) Dokaz o povlaštenom podrijetlu koji je pravilno izdan ili sastavljen prije datuma 

pristupanja u sklopu Sporazuma o stabilizaciji i pridruživanju između Europskih 
zajednica i njihovih država članica s jedne strane i Republike Hrvatske s druge strane 
(SAA) prihvaća se kao dokaz o statusu (ne kao dokaz o podrijetlu) u proširenoj Uniji 
nakon pristupanja, ako je roba u vrijeme pristupanja u privremenom smještaju, u 
slobodnoj zoni ili slobodnom skladištu, u postupku provoza, carinskog skladištenja, 
unutarnje proizvodnje (sustav odgode), prerade pod carinskim nadzorom, 
privremenog uvoza ili vanjske proizvodnje, odnosno ako je deklarirana i puštena u 
izvoz i u kretanje unutar proširene Unije. 

 

To znači da, ako je dokaz o povlaštenom podrijetlu koji se odnosi na gore spomenutu 
robu podnesen carinskom tijelu nakon pristupanja, roba je oslobođena carina i ostalih 
carinskih mjera kada je deklarirana za puštanje u slobodni promet unutar proširene 
Unije (Prilog IV br. 5 Akta o pristupanju, stavak 1(a)). Treba napomenuti da 
posljedica nije primjena povlaštene stope carine, već da se ne primjenjuju nikakve 
carine na temelju dokaza o statusu robe Unije.  
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(b) Roba koja je u vrijeme pristupanja u privremenom smještaju, u slobodnoj zoni ili 

slobodnom skladištu, u postupku provoza, carinskog skladišta, unutarnje proizvodnje 
(sustav odgode), prerade pod carinskim nadzorom, privremenog uvoza ili vanjske 
proizvodnje, odnosno ako je deklarirana i puštena za izvoz i u prijevozu unutar 
proširene Unije, smatra se robom Unije u proširenoj Uniji, ako se, primjerice, na 
temelju plaćanja carina koje su primjenjive na predmetnom carinskom području, 
podnese jedan od sljedećih dokaza o statusu robe Unije: 

 

 T2L ili T2LF isprava ili istovrijedna komercijalna isprava (čl. 315 – 317b 
Uredbe za provedbu Carinskog zakonika (UPCZZ)), 

 TIR ili ATA karnet s napomenom “T2L” ili “T2LF” (čl. 319 UPCZZ-a), 

 registarske tablice i podaci o motornim cestovnim vozilima registriranima u 
državi članici (čl. 320 UPCZZ-a), 

 brojčana oznaka i vlasnička oznaka robnih vagona koji pripadaju 
željezničkom poduzeću države članice (čl. 321 UPCZZ-a), 

 ambalaža koju je moguće prepoznati kao ambalažu koja pripada osobi s 
poslovnim nastanom u državi članici (čl. 322 UPCZZ-a), 

 putnička prtljaga za koju je status robe Unije deklariran i nema sumnje u 
istinitost deklaracije (čl. 323 UPCZZ-a), 

 za trošarinsku robu, tiskana verzija elektroničkog trošarinske isprave ili 
komercijalna isprava koja sadrži jedinstvenu referentnu oznaku Sustava 
kontrole kretanja trošarinskih proizvoda (EMCS) za predmetno kretanje 
(Direktiva Vijeća 2008/118/EC članak 21(6) i Uredba komisije (EC) br. 
684/2009), 

 T2M obrazac za morskoribarske i ostale proizvode koji se iz mora vade 
brodovima (čl. 325 UPCZZ-a), 

 poštanska naljepnica propisana u čl. 462a(2) i Prilogu 42b UPCZZ-a, 

 potvrda o carinskom statusu robe Unije u slobodnim zonama kontrolnog tipa I 
i u slobodnim skladištima (čl. 812 i Prilog 109 UPCZZ-a), 

 T5 kontrolni primjerak (čl. 314c (g) zajedno s čl. 843 UPCZZ-a). 

 
U ovom se kontekstu pojam “roba Unije” također odnosi na robu: 
 
- u cijelosti dobivena na području Hrvatske pod uvjetima koji su propisani u čl. 23 
Carinskog zakonika i ne uključujući robu koja je uvezena iz drugih zemalja ili 
područja; 
- uvezenu iz zemalja ili područja osim Hrvatske, i puštenu u slobodni promet u 
Hrvatskoj; ili 
- nabavljenu ili proizvedenu u Hrvatskoj, bilo isključivo od robe koja je navedena u 
drugoj podtočki iznad ili od robe koja je navedena u prvoj i drugoj podtočki iznad. 
 
To znači da, u slučaju da je dokaz o statusu robe Unije, vezan uz gore spomenutu 
robu, podnesen carinskim tijelima nakon pristupanja, ta je roba oslobođena carina i 
ostalih carinskih mjera kada je deklarirana za puštanje u slobodni promet (Prilog IV 
br. 5 Akta o pristupanju, stavci 1(b) i 2). 
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(c) Roba koja je obuhvaćena ATA karnetom, a koji je izdan prije datuma pristupanja u 
staroj državi članici ili u Hrvatskoj, također je oslobođena carina i ostalih carinskih 
mjera kada je deklarirana za puštanje u slobodni promet (Prilog IV br. 5 Akta o 
pristupanju, stavak 1(c)). 

 
Nadležna carinskih tijela postojećih država članica i Hrvatske prihvaćaju zahtjeve za 
naknadnu provjeru dokaza o povlaštenom podrijetlu koji su izdani u sklopu 
Sporazuma o stabilizaciji i pridruživanju tijekom razdoblja od tri godine od 
izdavanja ili sastavljanja predmetnog dokaza o podrijetlu, a ta ih nadležna tijela 
smiju izdati tijekom razdoblja od tri godine nakon primitka dokaza o podrijetlu u 
prilogu deklaraciji za puštanje u slobodni promet (Prilog IV br. 5 Akta o pristupanju, 
stavak 3). 

 
 
3. Dokaz o povlaštenom podrijetlu (trgovina s trećim zemljama, uključujući Tursku, u 
okviru povlaštenih sporazuma koji se odnose na poljoprivredne proizvode, proizvode od 
ugljena i proizvode od čelika) 
 
(a) Dokaz o povlaštenom podrijetlu kojeg su izdale treće zemlje (tj. ne stare države članice 

ili Hrvatska) temeljem povlaštenog sporazuma koji je sklopila s trećim zemljama 
prihvaća se u Hrvatskoj u sklopu povlaštenog sporazuma koji je Hrvatska sklopila s 
tim trećim zemljama, ako:  

 - stjecanje takvog podrijetla daje status povlaštenog carinskog postupanja na temelju 
povlaštenih carinskih mjera iz ugovora ili sporazuma koje je Unija sklopila s, ili 
usvojila s obzirom na, te treće zemlje ili grupe trećih zemalja (tj. da dokaz o 
povlaštenom podrijetlu koji je izdala treća zemlja može biti prihvaćen čak i ako je 
taj dokaz o podrijetlu drugačijeg tipa od onih koje prihvaćaju zemlje EU 27 u 
okviru svojih ugovora ili sporazuma s tom trećom zemljom); 

 - su dokaz o podrijetlu i prijevozne isprave izdani ili sastavljeni prije datuma pristupanja; i 

 - je dokaz o podrijetlu podnesen carinskom tijelu do 1. studenog 2013. godine.  

 U slučaju kada je roba deklarirana za puštanje u slobodni promet u Hrvatskoj prije 1. 
srpnja 2013. godine, naknadno izdan ili sastavljen  dokaz o podrijetlu u sklopu 
povlaštenih sporazuma važećih u Hrvatskoj na dan puštanja u slobodni promet 
također može biti prihvaćen u Hrvatskoj, pod uvjetom da je taj dokaz podnesen 
carinskom tijelu do 1. studenog 2013. godine (Prilog IV br. 5 Akta o pristupanju, 
stavak 4). 

  

(b) Odobrenja za 'ovlaštene izvoznike' koja je Hrvatska izdala temeljem sporazuma 
zaključenih s trećim zemljama (tj. ne unutar proširene Unije) mogu se zadržati, pod 
uvjetom da: 

 - je takva odredba također predviđena u ugovorima ili sporazumima koje su države EU 27 
sklopile s, ili usvojile s obzirom na, te treće zemlje ili grupe trećih zemalja prije 
datuma pristupanja (što znači da relevantni sporazumi Unije s ovim zemljama 
također predviđaju ovo pojednostanjenje); i 

 - ovlašteni izvoznici primjenjuju pravila o podrijetlu koja su predviđena u tim ugovorima 
ili sporazumima od vremena pristupanja. 

 Međutim, gore spomenuta odobrenja za 'ovlaštene izvoznike' moraju do 1. srpnja 2014. 
godine biti zamijenjena novim odobrenjima koja su izdana u skladu sa 
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zakonodavstvom Unije, budući da ‘stara' odobrenja prestaju važiti nakon 1. srpnja 
2014. godine (Prilog IV br. 5 Akta o pristupanju, stavak 5). 

 
(c) Zahtjeve za naknadnom provjerom dokaza o podrijetlu iz stavka 4. Priloga IV br. 5. 

Akta o pristupanju nadležna carinska tijela sadašnjih država članica i Hrvatske 
prihvaćaju za razdoblje od tri godine od izdavanja ili sastavljanja dokaza o podrijetlu 
i ta nadležna tijela ih mogu podnijeti u razdoblje od tri godine nakon prihvaćanja 
dokaza o podrijetlu u prilogu deklaraciji za puštanje u slobodni promet (Prilog IV br 
5. Akta o pristupanju, stavak 6). 

  
(d) Ne dovodeći u pitanje bilo kakvu primjenu bilo koje mjere koja proizlazi iz zajedničke 

trgovinske politike, naknadno izdan ili sastavljen dokaz o podrijetlu od strane trećih 
zemalja u okviru povlaštenih sporazuma ili dogovora koje je Unija sklopila s, ili 
usvojila u odnosu na, ove zemlje bit će prihvaćen u Hrvatskoj za puštanje u slobodni 
promet one robe koja je na dan pristupanja ili u prijevozu ili u privremenom 
smještaju, u carinskom skladištu ili u slobodnoj zoni u jednoj od tih trećih zemalja ili 
u Hrvatskoj, pod uvjetom da Hrvatska nije imala na snazi sporazum o slobodnoj 
trgovini s trećom zemljom, za dotične proizvode, u trenutku kada su izdane 
prijevozne isprave, i pod uvjetom da: 

- stjecanje takvog podrijetla daje pravo na povlašteno tarifno postupanje na temelju 
povlaštenih tarifnih mjera iz sporazuma ili dogovora koje je Unija sklopila s, ili 
usvojila u odnosu na, treće zemlje ili skupine zemalja, kako je navedeno u članku 
20(3)(d) i (e) Uredbe (EZ-a) br. 2913/92, i 

- su prijevozne isprave izdane najkasnije na dan prije datuma pristupanja; i 

- da je dokaz o podrijetlu, izdan ili sastavljen naknadno, podnesen carinskim tijelima 
do 1. studenog 2013. godine 

(Prilog IV br. 5 Akta o pristupanju, stavak 7) 

(e) Za potrebe provjere dokaza spomenutih u točki (d), primjenjuju se odredbe o definiciji 
"proizvoda s podrijetlom", i metode administrativne suradnje iz odgovarajućih 
sporazuma ili dogovora. 

(Prilog IV br. 5 Akta o pristupanju, stavak 8) 

 

4. Dokaz o statusu prema odredbama o slobodnom kretanju industrijskih proizvoda 
unutar carinske unije između EU i Turske 
 
4.1. Dokaz o statusu koji je nastao podnošenjem dokaza o povlaštenom podrijetlu, a koji je 

izdan ili u Turskoj ili u Hrvatskoj u kontekstu njihovog bivšeg preferencijalnog 
trgovinskog sporazuma 

(a) Dokazi o podrijetlu koje je valjano izdala ili Turska ili Hrvatska ili su sastavljeni u 
okviru preferencijalnih trgovinskih sporazuma koji se primjenjuju između njih i koji 
predviđaju zabranu povrata carine ili izuzeća od carine na robu, moraju biti 
prihvaćeni u odgovarajućim zemljama kao dokaz o statusu na temelju odredbi o 
slobodnom prometu za industrijske proizvode, utvrđenih u Odluci br. 1/95 Vijeća za 
pridruživanje EC-Turska, pod uvjetom da: 

- su dokaz o podrijetlu i isprave o prijevozu izdani ili sastavljeni najkasnije na dan 
prije datuma pristupanja; i 
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- da je dokaz o podrijetlu podnesen carinskim tijelima u roku od četiri mjeseca od 
datuma pristupanja. 

 

U slučaju da je roba deklarirana za puštanje u slobodni promet ili u Turskoj ili u 
Hrvatskoj, prije datuma pristupanja, u okviru gore spomenutih preferencijalnih 
trgovinskih sporazuma, može se također prihvatiti i dokaz o podrijetlu koji je izdan 
ili sastavljen naknadno temeljem navedenih sporazuma, pod uvjetom da je podnesen 
carinskim tijelima u roku od četiri mjeseca od datuma pristupanja. 

(Prilog IV br. 5 Akta o pristupanju, stavak 9) 

(b) Za potrebe provjere dokaza iz točke (a), primjenjuju se odredbe o definiciji "proizvoda 
s podrijetlom" i metode administrativne suradnje odgovarajućih preferencijalnih 
sporazuma. Zahtjeve za naknadnu provjeru takvog dokaza moraju prihvatiti nadležna 
carinska tijela sadašnjih država članica i Hrvatske za razdoblje od tri godine nakon 
izdavanja ili sastavljanja predmetnog dokaza o podrijetlu i ta ih nadležna tijela mogu 
podnijeti u razdoblju od tri godine nakon prihvaćanja dokaza o podrijetlu u prilog 
deklaraciji za puštanje u slobodni promet. 

(Prilog IV br. 5 Akta o pristupanju, stavak 10) 

 

4.2. Dokaz o statusu kao rezultat podnošenja u Hrvatskoj potvrde o prometu robe A.TR 
izdane u Turskoj 

(a) Ne dovodeći u pitanje primjenu bilo koje mjere koja proizlazi iz zajedničke trgovinske 
politike, potvrda o prometu robe A.TR koja je izdana prema odredbama o slobodnom 
kretanju industrijskih proizvoda, kako je određeno u odluci br. 1/95 Vijeća za 
pridruživanje EC-Turska od 22. prosinca 1995. godine, prihvaća se u Hrvatskoj za 
puštanje u slobodni promet one robe koja je na dan pristupanja ili u prometu nakon 
što je bila predmetom izvoznih formalnosti unutar Unije ili Turske ili je u 
privremenom smještaju ili je u carinskom postupku iz članka 4(16)(b) do (h) 
pravilnika (EZ-a) br. 2913/92 u Turskoj ili u Hrvatskoj, pod uvjetom da: 

- niti jedan dokaz o podrijetlu kako je navedeno u točci 4.1 (a) nije podnesen za 
spomenutu robu;  

- roba zadovoljava uvjete za provedbu odredbi slobodnog kretanja za industrijske 
proizvode;  

- su prijevozne isprave izdane najkasnije na dan prije datuma pristupanja; i 

- da je potvrda o prometu robe A.TR podnesena carinskim tijelima unutar četiri 
mjeseca od datuma pristupanja. 

(Prilog IV br. 5 Akta o pristupanju, stavak 11) 
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(b) U svrhu provjere potvrde o prometu robe A.TR navedene u točci (a) iznad, primjenjuje 
se odredba vezana za izdavanje potvrde o prometu robe A.TR i metode upravne 
suradnje u sklopu odluke br. 1/2006 Odbora za carinsku suradnju EC-Turska od 26. 
srpnja 2006. godine. 

(Prilog IV br. 5 Akta o pristupanju, stavak 12) 

 

 
5. CARINSKI POSTUPCI  
 
5.1. Završetak ili zaključenje carinskih postupaka koji su započeli prije pristupanja 

 
Privremeni smještaj, provoz, carinsko skladištenje, unutarnja proizvodnja, prerada pod 
carinskim nadzorom, privremeni uvoz, vanjska proizvodnja i izvozni postupci koji su 
započeti i nisu završeni prije pristupa moraju biti zaključeni pod uvjetima zakonodavstva 
Unije neovisno o tome jesu li postupci bili uspostavljeni u odnosu na treću zemlju ili 
između postojećih država članica i Hrvatske. Stoga, ako Hrvatska uspostavi, primjerice, 
postupak vanjskog provoza sa starom državom članicom na dan 30. lipnja 2013. godine, 
isti mora biti završen u svakom slučaju. Isto vrijedi za otpremu u suprotnom smjeru. Ako 
završetak ili zaključenje uzrokuje nastanak carinskog duga, iznos uvozne carine koji će biti 
plaćen bit će onaj koji je bio na snazi u vrijeme kada je carinski dug nastao u skladu sa 
Zajedničkom carinskom tarifom i plaćeni iznos smatra se vlastitim prihodima Unije (Prilog 
V br. 4 Akta o pristupanju, stavak 13). 

 
U cilju izbjegavanja robe, koja je na datum pristupanja u jednom od gore navedenih 
postupaka, a koja podliježe carinama ili drugim carinskim mjerama kada je deklarirana za 
puštanje u slobodni promet, gospodarski subjekt može podnijeti carinskim tijelima dokaz o 
povlaštenom podrijetlu (gdje je on istovjetan statusu) robe. Ako je, primjerice, povlaštena 
roba podrijetlom iz Hrvatske unesena u Sloveniju prije pristupanja u sklopu privremenog 
uvoza i ako je roba deklarirana za puštanje u slobodni promet nakon datuma pristupanja, 
carina neće biti naplaćena ako je predočena potvrda o prometu robe EUR 1 u skladu sa 
Sporazumom o stabilizaciji i pridruživanju kao dokaz o statusu robe Unije, tj. ne kao dokaz 
o podrijetlu (vidjeti gore III. točka 2(a)). Ako deklarant carinskim tijelima preda T2L 
ispravu umjesto potvrde EUR. 1, carina također neće biti naplaćena (vidjeti gore III. točka 
2(b)). 
 
Važno je naglasiti da status robe Unije zbog pristupanja ili povlašteno podrijetlo (u slučaju 
trgovine s trećim zemljama) moraju biti službeno dokazani (vidjeti gore III. točke 2 i 3). 
Ako gospodarski subjekt ne može podnijeti formalni dokaz, roba se smatra "robom koja 
nema status robe Unije" i "nepovlaštenom robom" tim redoslijedom, te je podložna carini i 
ostalim carinskim mjerama u skladu sa zakonom Unije (uključujući posebna pravila Akta o 
pristupanju). 

U cilju izbjegavanja da na robu, koja je bila u slobodnom prometu u EU 27, bude 
naplaćena uvozna carina u Hrvatskoj, trebalo bi uzeti u obzir može li se robu deklarirati 
kao vraćenu robu ili ne može (vidjeti slučaj 15 niže). Ako se oslobođenje od uvoznih 
carina može odobriti za robu u skladu s odredbama o vraćenoj robi, to bi mogla biti 
alternativa za izuzeće od uvozne carine na temelju Akta o pristupanju. 
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5.2. Posebne odredbe za određene carinske postupke 
 
(a) CARINSKO SKLADIŠTENJE 
 
Sljedeće posebne odredbe primjenjuju se na završetak postupka carinskog skladištenja u 
novoj državi članici nakon pristupanja. Ako je iznos carinskog duga određen na temelju 
vrste uvozne robe i ako je deklaracija kojom se roba stavlja u postupak bila prihvaćena 
prije dana pristupanja, tarifno razvrstavanje, količina, vrijednost u carinske svrhe i 
podrijetlo uvezene robe u trenutku stavljanja u postupak (vidjeti čl. 112 (3) Carinskog 
zakonika (tip D carinskog skladišta)), proizlaze iz zakonodavstva koje se primjenjuje u 
Hrvatskoj na dan kad carinska tijela prihvate deklaraciju. Ipak, carinske stope koje se 
primjenjuju su one iz Zajedničke carinske tarife u vrijeme kada je carinski dug nastao, a 
takve carine su vlastita sredstva Unije (Prilog IV br 5. Akta o pristupanju, stavci 13 i 14). 
 
 
(b) UNUTARNJA PROIZVODNJA 
 
Odobrenja za unutarnju proizvodnju izdana u Hrvatskoj prije pristupanja mogu ostati na 
snazi do kraja propisane valjanosti ili godinu dana nakon datuma pristupanja, ovisno o 
tome što nastupi prvo (Prilog IV br 5. Akta o pristupanju, stavak 18). Međutim, od dana 
pristupanja korisnik odobrenja mora poštivati zakonodavstvo Unije, osim u slučajevima 
gdje se primjenjuju iznimke opisane u nastavku. 
 
 
Na temelju članka 2. Akta o pristupanju, odobrenja više nisu potrebna za trgovinu između 
današnjih država članica i Hrvatske. Ipak, carinski postupci koji su započeti, a nisu 
završeni prije datuma pristupanja, moraju se nakon pristupanja okončati. 
 
 
U skladu s člancima 28. i 29. TFEU-a, carinski dug ne može nastati za robu koja je 
pristupanjem stekla status robe Unije. To vrijedi za robu podrijetlom iz sadašnjih država 
članica ili iz Hrvatske i za robu uvezenu iz trećih zemalja koja je puštena u slobodni 
promet u sadašnjim državama članicama ili u Hrvatskoj prije pristupanja (vidjeti također 
čl. 4. br. 7. Carinskog zakonika). 
 
 
Sljedeće posebne odredbe primjenjuju se na završetak postupka unutarnje proizvodnje u 
novoj državi članici nakon pristupanja (Prilog IV br. 5 Akta o pristupanju, stavak 15):  

 

- Ako je iznos carinskog duga određen na temelju vrste uvezene robe, njezinog 
razvrstavanja (uključujući i carinsku stopu), carinske vrijednosti, podrijetla i količine u 
trenutku stavljanja u postupak (vidjeti čl. 121 Carinskog zakonika), i ako je deklaracija o 
stavljanju robe u postupak bila prihvaćena prije dana pristupanja, ti elementi proizlaze iz 
zakonodavstva koje se primjenjuje u Hrvatskoj prije dana pristupanja. Ipak, takve carine su 
vlastita sredstva Unije. 
 
- Kompenzacijska kamata mora biti plaćena u skladu s čl. 519 UPCZZ-a od dana 
pristupanja kako bi se nadoknadila prednost do koje je došlo zbog odgode datuma plaćanje 
carine. 
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- Ako je deklaracija za unutarnju proizvodnju bila prihvaćena u okviru sustava povrata 
carine, to će utjecati na povrat carine u skladu s uvjetima iz zakonodavstva Unije, uz i na 
štetu Hrvatske, gdje je carinski dug u odnosu na koji se traži povrat carine nastao prije 
datuma pristupanja. Vraćena carina je, naravno, ona koja je plaćena prije pristupanja. 
 
(c) PRIVREMENI UVOZ 
 
Sljedeće posebne odredbe primjenjuju se na obavljanje postupka privremenog uvoza u 
Hrvatskoj nakon pristupanja (Prilog IV br. 5 Akta o pristupanju, stavak 16): 
 
Ako je iznos carinskog duga određen na temelju vrste uvezene robe, njezinog 
razvrstavanja (uključujući i carinsku stopu), carinske vrijednosti, podrijetla i količine u 
trenutku stavljanja u postupak (vidjeti čl. 144(1), prva rečenica Carinskog zakonika), i ako 
je deklaracija o stavljanju robe u postupak bila prihvaćena prije dana pristupanja, ti 
elementi proizlaze iz zakonodavstva koje se primjenjivalo u Hrvatskoj prije dana 
pristupanja. Ipak, takve carine su vlastita sredstva Unije. 
 
Kompenzacijska kamata mora biti plaćena u skladu s čl. 519 UPCZZ-a od dana pristupanja 
kako bi se nadoknadila prednost do koje je došlo zbog odgode datuma plaćanje carine. 
 
 
(d) VANJSKA PROIZVODNJA 
 
Odobrenja za vanjsku proizvodnju izdana u Hrvatskoj prije pristupanja mogu ostati valjana 
sve do završetka pravovaljanosti koja je određena ili godinu dana nakon datuma 
pristupanja, ovisno o tome što nastupi prvo (Prilog IV br. 5 Akta o pristupanju, stavak 18). 
Međutim, od datuma pristupanja korisnik odobrenja mora poštovati zakonodavstvo Unije. 
 
Ako je postupak započeo prije datuma pristupanja i zaključen je nakon pristupanja, propisi 
Unije (uključujući Zajedničku carinsku tarifu) primjenjuju se i u Hrvatskoj. Izračun 
olakšice uvozne carine na temelju troškova proizvodnje (Članak 153 drugi podstavak 2 
Carinskog zakonika zajedno s člankom 591 UPCZZ-a) za robu koja ne potječe iz zemalja 
EU 27, Hrvatske ili Turske i koja je puštena u slobodni promet prije pristupanja po nultoj 
carinskoj stopi s jedinim ciljem da se iskoristi djelomično oslobođenje na temelju članka 
591 UPCZZ-a, nije dopušteno osim za uvoz nekomercijalne prirode (Prilog IV br. 5 Akta o 
pristupanju, stavak 17). 
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(e) PRERADA POD CARINSKIM NADZOROM 
 
Odobrenja za preradu pod carinskim nadzorom izdana u Hrvatskoj prije pristupanja mogu 
ostati važeća do kraja propisane valjanosti ili jednu godinu nakon datuma pristupanja, 
ovisno o tome što nastupi prvo (Prilog IV br. 5 Akta o pristupanju, stavak 18). Međutim, 
od datuma pristupanja korisnik odobrenja mora poštovati zakonodavstvo Unije. 
 
Ako je proces započeo prije datuma pristupanja i zaključen je nakon pristupa, odredbe 
Unije se bez iznimke također primjenjuju i u Hrvatskoj (Prilog IV br. 5 Akta o pristupanju, 
stavak 13). 
 
 
(f) SLOBODNE ZONE I SLOBODNA SKLADIŠTA 
 
Ne postoje prijelazne odredbe koje se tiču slobodnih zona i slobodnih skladišta. To znači 
da odredbe Carinskog zakonika i Uredbe za provedbu Carinskog zakonika se moraju 
poštivati u Hrvatskoj od dana pristupa i da će bilo koja odobrenja i pravne odredbe koje ne 
spadaju pod uvjete Unije prestati važiti od tog datuma. S druge strane, slobodne zone ili 
slobodna skladišta koja su uspostavljena u skladu s uvjetima koji su važeći u Uniji na dan 
1. srpnja 2013. godine, mogu nastaviti s radom. 
 
 
 
6. OSTALE ODREDBE  
 
(a) Valjanost odobrenja 
 
Odobrenja koja je Hrvatska izdala prije datuma pristupanja za korištenje unutarnje 
proizvodnje, preradu pod carinskim nadzorom i postupke vanjske proizvodnje ili statusa 
Ovlaštenih gospodarskih subjekata (vidjeti članak 5a (2) Carinskog zakonika) su valjana 
do kraja njihove valjanosti ili jednu godinu od datuma pristupanja, što god prije nastupi 
(Prilog IV Br. 5 Akta o pristupanju, stavak 18). 
 
(b) Naknadno knjiženje, naknadna naplata, povrat i otpust  
 
(Prilog IV br. 5 Akta o pristupanju, stavci 19 i 20) 
 
Od datuma pristupanja, knjiženje (uključujući naknadnu naplatu), povrat i otpust uvoznih 
carina moraju se izvršiti u skladu s Carinskim zakonikom (čl. 201 - 242 Carinskog 
zakonika).  
 
Međutim, gdje je carinski dug nastao prije datuma pristupanja, naplata, povrat ili otpust se 
moraju izvršiti u skladu s propisima koji su vrijedili u Hrvatskoj prije pristupanja. 
 
Budući da to uključuje ispravak greške koja je nastala prije pristupanja, iznos koji treba 
biti naplaćen, vraćen ili otpušten je iznos koji je ustanovljen prema hrvatskom 
zakonodavstvu u uvjetima koji su bili važeći prije pristupanja. Ovo također znači da su 
primjenjive sve druge odredbe hrvatskog zakonodavstva koje se tiču naplate, povrata ili 
otpusta (npr. roka za naplatu) koje su bile primjenjive i prije pristupanja.  
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(c) Obvezujuće mišljenje o razvrstavanju robe ili obvezujući podaci o podrijetlu 
 
Akt o pristupanju ne sadrži prijelazne mjere koje se tiču obvezujućeg mišljenja o 
razvrstavanju robe ili obvezujućih mišljenja o podrijetlu. 
 
To znači da: 

− za Hrvatsku, takvi podaci odobreni temeljem hrvatskog Zakona prije pristupanja 
prestaju imati pravno obvezujući karakter od dana pristupanja; počevši od tog dana, 
Hrvatska može izdati obvezujuće mišljenje na temelju članka 12 Carinskog zakonika 
koji je važeći u proširenoj Uniji;  

− za EU 27 njihova obvezujuć mišljenja postaju važeći u Hrvatskoj od dana pristupanja. 
Međutim, gdje su komponente ili rad iz Hrvatske korišteni u proizvodnji robe za koju 
je izdano obvezujuće mišljenje o podrijetlu robe, prikladno je mijenjati takav izvorišni 
podatak nakon datuma pristupanja. 

 

7. Izlazna skraćena deklaracija i ulazna skraćena deklaracija vezano za 'neumski 
koridor' 

 
Članak 43 Akta o pristupanju predviđa: 

Vijeće, djelujući po kvalificiranoj većini na prijedlog Komisije, definira uvjete pod kojima:  

(a) se može odustati od obveze podnošenja izlazne skraćene deklaracije za proizvode iz 
članka 28(2) TFEU-a koji napuštaju područje Hrvatske zbog prelaska u područje Bosne i 
Hercegovine kod Neuma ('neumski koridor') ;  

(b) se može odustati od obveze podnošenja ulazne skraćene deklaracije za proizvode koji 
spadaju pod opseg točke (a) kada oni ponovno uđu na područje Hrvatske nakon što su 
prešli područje Bosne i Hercegovine kod Neuma.  
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IV. NEKOLIKO PRAKTIČNIH PRIMJERA 
 
U informativne svrhe, niže su navedeni određeni primjeri. 
 
1. Izdavanje i valjanost odobrenja 
 
Odobrenja koja su bila izdana prije dana pristupanja za korištenje unutarnje proizvodnje, 
prerade pod carinskim nadzorom i vanjske proizvodnje vrijede sve do isteka njihove 
valjanosti ili jednu godinu nakon datuma pristupanja, što god nastupi prvo. Međutim, od 
dana pristupanja korisnik ovih odobrenja mora poštovati zakonodavstvo Unije. 

Primjer: Odobrenje za korištenje prerade pod carinskim nadzorom (PCN) izdano 1. ožujka 
2013. godine s trajanjem od 3 godine (razdoblje valjanosti) u Hrvatskoj mora biti ukinuto 
ili izmijenjeno i dopunjeno počevši od 1. srpnja 2014. godine. Međutim, odobrenje mora 
biti ukinuto (vidjeti članak 9 Carinskog zakonika) počevši od 1. srpnja 2013. godine ako 
odobrenje pokriva PCN određene robe4 jer je Odbor za Carinski zakonik zaključio da 
ekonomski uvjeti nisu ispunjeni u ovim posebnim slučajevima. Opoziv se ne odnosi na 
uvoznu robu koja je stavljena u PCN prije datuma pristupanja (vidjeti članak 4 UPCZZ-a).  

Odobrenja vezana uz carinsko skladištenje, privremeni uvoz, krajnju uporabu i slobodne 
zone i slobodna skladišta, koja su valjana na ili nakon datuma pristupanja, moraju biti u 
skladu sa zakonima Unije od 1. srpnja 2013. godine u svakom slučaju.  

 
2. Primjenjiv vremenski rok za naplatu carine i određivanje carinske osnovice 
 
Svi carinski postupci započeti prije pristupanja i koji još nisu završili na datum pristupanja 
moraju biti završeni u skladu sa zakonima Unije. Prilog IV br. 5 Akta o pristupanju daje 
neke iznimke ovom pravilu. To uključuje tarifnu oznaku, (ali ne carinsku stopu), količinu, 
carinsku vrijednost i podrijetlo robe4 kao i, u slučaju vanjske proizvodnje, metodu 
određivanja carinskog duga. Pravila vezana uz carinski dug, naravno, ne vrijede za robu 
kojoj je dokazan status robe Unije ili povlašten status, jer je takva roba oslobođena carina 
(vidjeti iznad III. 2). Neki praktični slučajevi navedeni su ispod: 
 
Slučaj 1: Uvozna je roba stavljena prije datuma pristupanja u postupak carinskog 
skladištenja u Hrvatskoj prema pravilima iz članka 112 (3) Carinskog zakonika. Ta roba je 
deklarirana za puštanje u slobodni promet na dan 1. kolovoza 2013. godine. Roba podliježe 
uvoznoj carinskoj stopi od 3% MFN (erga omnes) u skladu sa Zajedničkom carinskom 
tarifom. Nije pravilno izdan niti dokaz o povlaštenom podrijetlu prije datuma pristupanja 
niti dokaz o statusu robe iz Unije. 
 
 
 
 
4 goveđe meso; sintetička sortirana vlakna od poliestera; pileća prsa;  koncentrat soka od jabuke; 
koncentrat soka od naranče; šećer; etilni alkohol;  taljeni volfram karbid ; silikonski polimeri; 
palmin stearin; određena roba(arome); L vinska kiselina ; filament predivo od staklenih niti; 
poliestersko predivo visoke čvrstoće; cijevne redukcije i cijevi od željeza i bešavne čelične 
cijevi
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Rješenje: Uvozne carine su dospjele. Iznos carinskog duga određen je pomoću taksacijskih 
elemenata (priroda uvozne robe, carinska vrijednost i količina uvozne robe) u skladu s 
važećim hrvatskim zakonodavstvom prije datuma pristupanja. Primjenjuju se uvozne 
carine Zajedničke carinske tarife. 
 
Slučaj 2: Uvozna roba podrijetlom iz Japana stavljena je prije datuma pristupanja u 
postupak carinskog skladištenja u Njemačkoj. Ta roba je nezakonito izuzeta ispod 
carinskog nadzora na dan 1. kolovoza 2013. godine. Upravitelj skladišta predaje dokument 
T2L (izdan retroaktivno u skladu s člankom 314c (3) UPCZZ-a) jer je roba bila u 
slobodnom prometu u Hrvatskoj prije datuma pristupanja. 
 
Rješenje: Uvozne carine ne dospijevaju jer je nabavljen dokaz o statusu robe Unije (vidjeti 
članke 28 – 30 TFEU-a5). 
 
Slučaj 3: Uvozna roba podrijetlom iz Japana se stavlja prije datuma pristupanja u postupak 
unutarnje proizvodnje - sustav odgode plaćanja carine u Hrvatskoj. Dobiveni 
proizvodi, koji su dobiveni iz uvozne robe, deklarirani su za puštanje u slobodni promet na 
dan 1. rujna 2013. godine. Deklarant predaje ispravu T2L (izdanu retroaktivno u skladu s 
člankom 314c (3) UPCZZ-a) carinskim tijelima jer je roba bila u slobodnom prometu u 
Francuskoj prije nego je u postupak unutarnje proizvodnje u Hrvatskoj. 
 
Rješenje: Uvozne carine ne dospijevaju jer je nabavljen dokaz o statusu robe Unije. 
 
 
 
 
5 "NASLOV II"  

SLOBODNO KRETANJE ROBA 

Članak 28  

(prijašnji članak 23 TEC-a)  

1. Unija obuhvaća carinsku uniju koja pokriva svu trgovinu robom i uključuje zabranu, između država 
članica, carina na uvoz i izvoz i svih troškova koji imaju istovrijedni učinak, i usvajanje zajedničke carinske 
tarife u njihovim odnosima s trećim zemljama. 
 

2. Odredbe članka 30 i poglavlja 2 ovog Naslova vrijede za proizvode podrijetlom iz država članica i za 
proizvode podrijetlom iz trećih zemalja, a koji su u slobodnom prometu u državama članicama.  

Članak 29  

(prijašnji članak 24 TEC-a)  

Proizvodi podrijetlom iz trećih zemlja uzimaju se u obzir za slobodan promet u državi članici ako su se 
uvozne formalnosti poštivale i ako su carine ili troškovi koji su imali istovrijedni učinak i koji su plativi 
određeni u toj državi članici, i ako oni nisu imali korist od ukupnog ili djelomičnog povrata takvih carina ili 
troškova.  

POGLAVLJE 1  

CARINSKA UNIJA  

Članak 30  

(prijašnji članak 25 TEC-a)  
Carine na uvoz i izvoz i troškovi koji imaju istovrijedni učinak zabranjeni su između država članica. Ova 
zabrana također vrijedi za carine fiskalne prirode.  

EN C 83/60 Službeni list Europske unije 30.3.2010.” 
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Slučaj 4: Roba je stavljena u postupak  unutarnje proizvodnje - sustav odgode plaćanja 
carine u Hrvatskoj prije datuma pristupanja. Carinski dug je nastao za ovu robu nakon 
datuma pristupanja, primjerice na dan 1. listopada 2013. godine. Na dan njenog stavljanja 
u ovaj postupak, roba je podlijegala antidampinškoj pristojbi u EU 27, a ne u Hrvatskoj. 
 
Rješenje: Ukoliko se primjenjuje članak 121 Carinskog zakonika, antidampinške pristojbe 
ne smiju biti plaćene jer uvozne carine EU 27 (uključujući antidampinške carine) ne utječu 
na robu koja je bila stavljena u postupak unutarnje proizvodnje – sustav odgode u 
Hrvatskoj prije 1. srpnja 2013. godine. Međutim, važeće uvozne carine u Hrvatskoj u 
vrijeme stavljanja robe u postupak dospijevaju, a i kompenzacijska kamata mora biti 
plaćena po uvjetima zakonodavstva Unije od datuma pristupanja. 
 
Slučaj 5: Roba je stavljena u postupak unutarnje proizvodnje – sustav odgode plaćanja 
carine u Italiji prije datuma pristupanja. Carinski dug je nastao u Hrvatskoj za robu nakon 
pristupanja, primjerice na dan 1. listopada 2013. godine. Na dan njenog stavljanja u ovaj 
postupak roba bi podlijegala antidampinškoj carini u EU 27. 
 
Rješenje: Akt o pristupanju nije relevantan za slučaj 5 jer je roba stavljena u postupak u 
Italiji. To znači da antidampinška carina mora biti plaćena zbog članka 121 Carinskog 
zakonika. Nadalje, kompenzacijska kamata mora biti plaćena prema uvjetima 
zakonodavstva Unije od datuma stavljanja uvozne robe u unutarnju proizvodnju. 
 
Slučaj 6: Roba je stavljena u postupak unutarnje proizvodnje – sustav odgode plaćanja 
carine u Italiji prije proširenja. Carinski dug je nastao u Italiji za robu nakon proširenja, 
primjerice na dan 1. listopada 2013. godine. Na dan njezinog stavljanja u ovaj postupak 
roba bi podlijegala antidampinškoj pristojbi u EU 27. Antidampinške mjere se više ne 
primjenjuju od 1. listopada 2013. godine. 
 
Rješenje: Akt o pristupanju nije relevantan za slučaj 6. To znači da antidampinška carina 
mora biti plaćena čak i tamo gdje relevantne antidampinške carine nisu više primjenjive od 
1. listopada 2013. godine zbog članka 121 Carinskog zakonika. Nadalje, kompenzacijska 
kamata mora biti plaćena prema uvjetima zakonodavstva Unije od datuma stavljanja 
uvozne robe u unutarnju proizvodnju. 
 
 
Slučaj 7: Roba iz SAD-a stavljena je u postupak privremenog uvoza s potpunim 
oslobođenjem od uvoznih carina u Hrvatskoj prije 1. srpnja 2013. godine. Rok za 
zaključenje je 1. prosinac 2013. godine. Roba je izložena u Hrvatskoj do 1. veljače 2014. 
godine. 
 
Rješenje: Carinski dug je nastao jer novo carinsko dopušteno postupanje ili uporaba nisu 
primjenjivi na robu do 1. prosinca 2013. godine. Hrvatske uvozne carine dospijevaju. 
Međutim, takve carine su vlastiti prihodi Unije. 
 
Slučaj 8: Roba iz Hrvatske je stavljena u postupak privremenog uvoza s djelomičnim 
oslobođenjem od plaćanja uvozne carine u Austriji prije 1. srpnja 2013. godine. Roba je 
deklarirana za slobodni promet u Austriji na dan 1. veljače 2014. godine. Deklarant predaje 
ispravu T2L za robu iz Hrvatske. 
 
Rješenje: Uvozne carine moraju biti plaćene u skladu s člankom 143 Carinskog zakonika 
zajedno s člankom 201(1)(b) Carinskog zakonika s obzirom na razdoblje od smještaja robe 
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u postupak privremenog uvoza do 1. srpnja 2013. godine. Dodatni carinski dug neće 
nastati u slučaju puštanja u slobodni promet. 
 
 
Slučaj 9: Roba iz Mađarske (u slobodnom prometu) je stavljena u postupak privremenog 
uvoza s ATA karnetom u Hrvatskoj prije datuma pristupanja. Ta roba je deklarirana za 
puštanje u slobodni promet u Mađarskoj na dan 15. srpnja 2013. godine. 

Rješenje: Roba je oslobođena carina i ostalih carinskih mjera u skladu s točkom 1(c) 
Priloga IV br. 5 Akta o pristupanju. Kopija vaučera za ponovni uvoz mora se proslijediti 
sljedećem koordinacijskom uredu:  

MINISTARSTVO FINANCIJA 

CARINSKA UPRAVA 

SEKTOR ZA CARINSKI SUSTAV I PROCEDURE 

A. VON HUMBOLDTA 4a, 

10 000 ZAGREB, HRVATSKA 

Time je carinska služba Republike Hrvatske obaviještena da je postupak privremenog 
uvoza završen. 

Slučaj 10: Roba iz Hrvatske (u slobodnom prometu) je stavljena u postupak privremenog 
uvoza s ATA karnetom u Grčkoj prije datuma pristupanja. Ova roba je deklarirana za 
slobodni promet u Hrvatskoj na dan 15. srpnja 2013. godine. 

Rješenje: Roba je oslobođena carina i ostalih carinskih mjera u skladu s točkom 1(c) 
Priloga IV br. 5 Akta o pristupanju. Kopija vaučera za ponovni uvoz mora biti proslijeđena 
sljedećem koordinacijskom uredu: 

 

MINISTARSTVO GOSPODARSTVA I FINANCIJA, 

OPĆA UPRAVA ZA CARINU I TROŠARINU, 

CARINSKI OKRUG ATTICA, 

ODJEL ZA CARINSKI POSTUPAK, 

TRG AG. NIKOLAOS, 

POŠTANSKI BROJ 18510, PIREJ. 

 

Time je grčka carina obaviještena da je postupak privremenog uvoza završen. 

 

Slučaj 11: Roba je privremeno izvezena u postupku vanjske proizvodnje iz Mađarske u 
Hrvatsku na dan 1. ožujka 2013. Na dan pristupanja privremeno izvezena roba je u 
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postupku unutarnje proizvodnje u Hrvatskoj. Dobiveni proizvodi su stavljeni u postupak 
vanjskog provoza na dan 31. siječnja 2014. godine i istog dana proizvodi su deklarirani za 
puštanje u slobodni promet u Mađarskoj. 
 
Rješenje: T1 isprava mora sadržavati naznaku “IP/S roba” u skladu s člankom 549 
UPCZZ-a i uvozne carine smiju biti obračunate u skladu s člankom 121 Carinskog 
zakonika. Informativni obrazac INF 1 smije se koristiti za pružanje informacija o iznosu 
carine. Ako je za robu korištenu u postupcima obrade (npr. roba u privremenom izvozu) 
dokazan status robe Unije (vidjeti iznad III. 2 (b)) ova roba ne podliježe uvoznim 
carinama. Zbog proširenja EU nemoguće je završiti postupak vanjske proizvodnje i, uz 
pretpostavku da su dobiveni proizvodi stekli povlašteno podrijetlo, nije dozvoljeno 
izdavanje potvrde EUR. 1 o prometu robe bilo na dan 1. srpnja 2013. ili nakon tog datuma, 
jer Sporazum o stabilizaciji i pridruživanju više nije važeći. Potvrda EUR. 1 smije biti 
izdana isključivo prije pristupanja. U tom slučaju mora biti uvaženo pravilo 'nema povrata' 
(vidjeti članak 216 CZZ). 
 
Slučaj 12: Roba je izvezena iz Hrvatske na dan 15. prosinca 2012. godine i deklarirana je 
za puštanje u slobodni promet kao vraćena roba u Belgiju nakon datuma pristupanja. 
 
Rješenje: Ako gospodarski subjekt može izdati formalni dokaz da roba ima status robe 
Unije, ona ne podliježe uvoznoj carini (vidjeti iznad III. 2(a) i (b)). Članak 848 UPCZZ-a u 
tom slučaju nije primjenjiv. 
 
Slučaj 13: Na robu su primjenjene odredbe o krajnjoj upoabi u Italiji prije 1. srpnja 
2013. godine. Korisnik odobrenja želi prenijeti robu na dan 1. rujna 2013. godine drugom 
korisniku odobrenja sa sjedištem u Hrvatskoj. Je li ovaj prijenos u Hrvatsku dopušten? 
 
Rješenje: Da, prijenos je moguć u skladu s člankom 296 UPCZZ-a. Robi smije biti 
dodijeljena krajnja uporaba u proširenoj Uniji. 
 
Slučaj 14: Roba podrijetlom iz Japana je puštena u slobodni promet u Grčkoj prije datuma 
pristupanja. Roba je izvezena po izvoznom postupku iz Grčke u Hrvatsku prije datuma 
pristupanja. Roba je podnesena carinskom uredu Republike Hrvatske prije datuma 
pristupanja i ima status robe u privremenom smještaju. Carinska tijela su prihvatila 
deklaraciju za puštanje u slobodni promet na dan 30. lipnja 2013. godine. Roba je 
puštena u slobodni promet na dan 3. srpnja 2013. godine. 
 
Rješenje: Prilog IV br. 5 Akta o pristupanju se primjenjuje u onoj mjeri dok privremeni 
smještaj mora završiti. Roba je u privremenom smještaju na datum pristupanja jer 
puštanjem robe u slobodni promet na dan 3. srpnja 2013. godine završava privremeni 
smještaj. Međutim, carinski dug je nastao prije datuma pristupanja (tj. na dan 30. lipnja 
2013. godine kada je carinska deklaracija za slobodni promet bila prihvaćena) i stoga je 
roba podložna hrvatskim uvoznim carinama. Uvozne carine su vlastiti prihodi Hrvatske. 
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Slučaj 15: Tvrtka "A", s poslovnim nastanom u Belgiji započinje izvozni prijevoz na dan 
27. lipnja 2013. godine iz Belgije u Hrvatsku uz primjenu izvozne deklaracije EX1 prema 
EU izlaznom carinskom uredu na slovensko-hrvatskoj granici. Međutim, roba stiže na 
prethodno spomenutu slovensko-hrvatsku granicu na dan 3. srpnja 2013. godine. 
 
Rješenje: Roba je na datum pristupanja u prometu unutar proširene Unije nakon što je bila 
predmet izvoznih formalnosti. Stoga je slučaj pokriven posebnim mjerama propisanim u 
Aktu o pristupanju. Odredbe propisane u članku 796(1) UPCZZ-a su nadomještene takvim 
mjerama. To znači da izvozna deklaracija EX1 ne treba biti poništena u skladu s člankom 
796(1) UPCZZ-a. Međutim, to znači da u cilju primjene statusa robe Unije, roba mora biti 
deklarirana za puštanje u slobodni promet u Hrvatskoj i podložna je uvoznim carinama 
osim ako nije službeno dokazano da roba ima status robe Unije. U pravilu, PDV mora biti 
plaćen u skladu s hrvatskim zakonom o PDV-u.  
 
Slučaj 16: Tvrtka "A", osnovana u Belgiji, želi izvesti svoju robu iz Unije, preko zemlje 
korisnice zajedničkog provoznog postupka, u klijentsku tvrtku "B" u Zagrebu, Hrvatska. 
Roba je stavljena u postupak unutarnjeg provoza na dan 27. lipnja 2013. godine. 
Odredišni carinski ured je u Zagrebu. Roba do njega stiže cestovnim prijevozom na dan 3. 
srpnja 2013. godine. 
 
Rješenje: Roba je u postupku unutarnjeg provoza na dan 1. srpnja 2013. godine. Ovaj 
postupak mora biti završen u skladu s člancima 92 i 163(3) CZZ. Nadalje, roba mora biti 
deklarirana za puštanje u slobodni promet u Hrvatskoj kako bi imala korist od statusa robe 
Unije. Međutim, zbog činjenice da je roba stavljena u postupak unutarnjeg provoza (T2), 
nije nužno podnijeti dodatne dokaze o statusu robe Unije. Što se tiče PDV-a, transakcija 
tvrtke "B" smatra se kao uvoz u Hrvatsku kako je navedeno u članku 408(1)(c) Direktive o 
PDV-u, tako da hrvatski PDV mora biti plaćen. Nije nužno poništiti izvoznu deklaraciju. 
 
Slučaj 17: Roba podrijetlom iz Japana je puštena u slobodni promet u Sloveniji prije 
datuma pristupanja. Nakon toga, roba je izvezena u izvoznom postupku iz Slovenije u 
Hrvatsku i napustila je carinsko područje Unije (dvadeset i sedam država) prije datuma 
pristupanja. Roba je stavljena u postupak carinskog skladištenja u Hrvatskoj i nakon toga 
je deklarirana za puštanje u slobodni promet kao vraćena roba na dan 1. rujna 2013. 
godine. Deklarant podnosi INF 3 za robu. Ovaj informativni obrazac izdala su slovenska 
carinska tijela prije 1. srpnja 2013. godine. 
  
Rješenje: Roba smije biti prihvaćena kao vraćena roba jer je bila izvezena iz carinskog 
područja Unije, vratila se u to (prošireno) carinsko područje EU i deklarirana je za puštanje 
u slobodni promet unutar razdoblja od tri godine. To znači da oslobođenje od uvoznih 
carina smije biti odobreno u skladu s člancima 185 do 187 CZZ i člancima 844 do 856 
UPCZZ-a. Za potrebe PDV-a, oporezivi događaj nastaje temeljem članka 408(1) (b) 
Direktive o PDV-u. Međutim, uvoz može biti izuzet od plaćanja PDV-a ako ispuni uvjete 
iz članka 143(1)(e) te direktive6. 
 
 
 
 
 
6 Države članice izuzimaju sljedeće transakcije:  (e) ponovni uvoz robe osobe koja ju je izvozila, u državi u kojoj 
je bila izvezena, kada ta roba ne podliježe carinama. 
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3. Carine i PDV vezano za jahte i ostala plovila za rekreaciju ili sport u okviru postupka 
privremenog uvoza u Hrvatskoj 
 
 
Članci 405-410 Direktive Vijeća 2006/112/EZ-a od 28. studenog 2006. godine o 
zajedničkom sustavu poreza na dodanu vrijednost (Direktiva o PDV-u) omogućavaju 
prijelazna pravila vezana za pristupanje EU (vidjeti Prilog 1). Slijedeći ta pravila, roba 
koja je bila stavljena u postupak privremenog uvoza u Hrvatsku prije 1. srpnja 2013. 
godine oporezuje se uvoznim PDV-om prilikom uklanjanja iz privremenog uvoza nakon 
pristupa. Ova prijelazna pravila su neophodna s ciljem izbjegavanja neoporezivanja robe. 
Međutim, s ciljem izbjegavanja dvostrukog oporezivanja, članak 410(1)(c) Direktive o 
PDV-u omogućuje da, u slučaju kada je roba u privremenom uvozu ujedno i prijevozno 
sredstvo koje je bilo oporezivano unutar EU (uključujući Hrvatsku), PDV pri uvozu nakon 
pristupanja ne postaje naplativ. 

Slučaj 18: Osoba iz Francuske posjeduje pomorsku jedrilicu za koju je PDV plaćen kada ju 
je kupio u Francuskoj. Brod ima status robe Unije. Prvo stupanje prijevoznog sredstva u 
funkciju bilo je prije više od osam godina prije pristupanja. 

Ova osoba je otišla u Hrvatsku i njen brod je stavljen u postupak privremenog uvoza prije 
datuma pristupanja. Na dan 1. srpnja 2013. godine brod je još uvijek u ovom carinskom 
postupku. 

Početkom ožujka 2014. godine, osoba kontaktira nadležna carinska tijela Republike 
Hrvatske jer razdoblje za završavanje postupka privremenog uvoza završava na dan 31. 
ožujka 2014. godine. Namjerava deklarirati brodicu za slobodni promet u Hrvatskoj jer je 
zemlja postala država članica EU. 

Rješenje:  

Postupak privremenog uvoza mora se završiti. Jedrilica smije biti deklarirana za puštanje u 
slobodni promet. Francuz može predati ispravu T2L (izdanu retroaktivno u skladu s 
člankom 314c (3) UPCZZ-a) jer je brod bio u slobodnom kretanju u EU 27 prije datuma 
pristupanja. Uvozne carine ne dospijevaju ako je za brod izdan dokaz o statusu robe Unije. 
 
Vezano za PDV, uvoz jedrilice u Hrvatsku će završiti bez pojave naplativog događaja jer 
je brod bio nabavljen prije datuma pristupanja u skladu s francuskim zakonom o PDV-u. 
Naravno, osoba iz Francuske mora predati račun, tako da carinska tijela mogu provjeriti 
može li se nacionalni propis prema članku 410(1)(c) Direktive o PDV-u primijeniti.  
 
Druga mogućnost: 
 
Uzimajući u obzir da se za jedrilice i motorne brodice (osim brodica s vanjskim motorom) 
koristi nulta stopa carine, a i uzimajući u obzir članak 410(2)(a) Direktive o PDV-u (Dir 
2006/112/EZ-a) koji omogućava da se PDV ne naplaćuje za prijevozna sredstva (npr. 
brodove) čije je vrijeme početka korištenja počelo prije više od osam godina prije 
pristupanja, carinska deklaracija za puštanje u slobodni promet za ove brodice može se 
prihvatiti bez ikakvog dokaza o statusu robe iz Unije, ali samo uz dokaz o početku 
korištenja. Uvozne carine ne dospijevaju jer se za brodove koristi nulta stopa carine. 
Nadalje, brod je također oslobođen od plaćanja PDV-a ako podneseni dokaz o prvom 
korištenju pokazuje da je brod stariji od osam godina. 
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Slučaj 19: Osoba iz Francuske posjeduje jedrilicu za koju PDV nije plaćen u Francuskoj 
kada je kupio brodicu. Brod ima status robe Unije. Prvo stupanje prijevoznog sredstva u 
funkciju je bilo prije više od osam godina prije pristupanja. 

Ova osoba je otišla u Hrvatsku i njen brod je stavljen u postupak privremenog uvoza prije 
datuma pristupanja. Na dan 1. srpnja 2013. godine brod je još uvijek u ovom carinskom 
postupku. 

Početkom ožujka 2014. godine, osoba kontaktira nadležna carinska tijela Republike 
Hrvatske jer rok za završetak postupka privremenog uvoza istječe na dan 31. ožujka 2014. 
godine. Namjerava deklarirati brodicu za slobodni promet u Hrvatskoj jer je zemlja postala 
država članica EU. 

Rješenje:  

Uzimajući u obzir da se za jedrilice i motorne brodice (osim brodica s vanjskim motorom) 
koristi nulta stopa carine, a i uzimajući u obzir članak 410(2)(a) Direktive o PDV-u (Dir 
2006/112/EZ-a) koji omogućava da se PDV ne naplaćuje za prijevozna sredstva (npr. 
brodove) čije je vrijeme početka korištenja počelo prije više od osam godina prije 
pristupanja, carinska deklaracija za puštanje u slobodni promet za ove brodice može se 
prihvatiti bez ikakvog dokaza o statusu robe Unije, ali samo uz dokaz o početku korištenja. 
Uvozne carine ne dospijevaju jer se za brodove koristi nulta stopa carine. Nadalje, brod je 
također oslobođen od plaćanja PDV-a ako podneseni dokaz o prvom korištenju pokazuje 
da je brod stariji od osam godina 
 
Slučaj 20: Osoba iz Austrije posjeduje jedrilicu za koju je PDV plaćen u Austriji kada je 
kupila brodicu 2008. godine. Brodica ima status robe Unije. Prvo stavljanje prijevoznog 
sredstva u uporabu je bilo 2009. godine. 

Ta osoba je otišla u Hrvatsku i njen je brod stavljen u postupak privremenog uvoza na 
dan 1. siječnja 2010. godine. Na dan 1. srpnja 2013. godine, brod je još uvijek u ovom 
carinskom postupku. Brod nije ušao u EU 27 od 1. siječnja 2010. godine. Brod je ponovno 
izvezen iz Hrvatske i deklariran za puštanje u slobodni promet u Italiji u rujnu 2013. 
godine. 

Rješenje:  

Brod se ne može ponovno uvesti u Italiju bez carine kao vraćena roba jer je bio više od 3 
godine izvan EU 27. Međutim, erga omnes (MFN) uvozna stopa carine je 'slobodna'. 
 
Vezano uz PDV, uvoz jedrilice u Italiju završit će bez pojave naplativog događaja jer je 
brod nabavljen prije datuma pristupanja u skladu s austrijskim zakonom o PDV-u. 
Naravno, osoba iz Austrije mora podnijeti račun, tako da talijanska carina može provjeriti 
može li se nacionalni propis prema članku 410(1)(c) Direktive o PDV-u primijeniti. 
Nadalje, neophodno je da osoba iz Austrije dokaže da je brodica bila u privremenom uvozu 
u Hrvatskoj na dan pristupanja.   
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V. ZAKLJUČCI 
 
S obzirom na složenost pristupa, važno je da se gospodarski subjekti i carinski službenici 
odmah i sveobuhvatno informiraju o posljedicama. Ovaj dokument je doprinos prijenosu 
nužnih podataka. Indikativnog je karaktera. Primjena carinskog zakona je u nadležnosti 
državnih tijela pod kontrolom državnih sudova i posljednje je sredstvo Suda pravde. 
Dodatne informacije mogu postati nužne ako se usvoje preventivne mjere u cilju 
izbjegavanja poremećaja tržišta. 
 
Općenito se preporuča da gospodarski subjekti razmotre treba li roba, koja je prije datuma 
pristupanja bila u slobodnom prometu u EU 27 ili u Hrvatskoj, biti u carinskom postupku 
odgode na dan 1. srpnja 2013. godine. 
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Prilog 1 
 

 Prijelazne mjere koje se primjenjuju u kontekstu pristupanja Hrvatske Europskoj 
uniji u području PDV-a. 

 
 
 

EUROPSKA KOMISIJA 
OPĆA UPRAVA  
ZA OPOREZIVANJE I CARINSKU UNIJU 
Uprava za oporezivanjee i neizravne poreze 
PDV i ostali porezi na promet 
 

Bruxelles, 18. veljače 2013. 
 

INFORMATIVNA NAPOMENA  

Predmet: Prijelazne mjere koje se primjenjuju u kontekstu pristupanja Hrvatske 
Europskoj uniji u području PDV-a. 

Članci 405-410 Direktive Vijeća 2006/112/EZ-a od 28. studenog 2006. godine o 
zajedničkom sustavu poreza na dodanu vrijednost (Direktiva o PDV-u) omogućava 
prijelazne propise vezane za pristupanje Europskoj uniji. 

POGLAVLJE 2  

Prijelazne mjere koje se primjenuju u kontekstu pristupanja Europskoj uniji  

Članak 405  

Za potrebe ovog poglavlja, primjenjuju se sljedeće definicije:  

(1) 'Zajednica' je područje Zajednice kako je definirano u točci (1) članka 5 prije 
pristupanja novih država članica;  

(2) 'Nove države članice' je područje država članica koje su pristupile Europskoj uniji 
nakon 1. siječnja 1995. godine, kako je definirano za svaku od tih država članica u točci 
(2) članka 5;  

(3) 'proširena Zajednica' je područje Zajednice kako je definirano u točci (1) članka 5 
nakon pristupanja novih država članica.  

Članak 406  
Važeće odredbe u vrijeme kada je roba stavljena u sustav privremenog uvoza s punim 
oslobađanjem od uvoznih carina ili u sklopu jednog od postupaka ili situacija navedenih u 
članku 156, ili u sklopu sličnih postupaka ili situacija u jednoj od novih država članica, 
primjenjuju se sve dok roba ne prestane biti obuhvaćena ovim postupkom ili situacijom 
nakon datuma pristupanja, kada su ispunjeni sljedeći uvjeti:  
(a) roba je ušla u Zajednicu ili u jednu od novih država članica prije datuma pristupanja;  
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(b) roba je stavljena, nakon ulaska u Zajednicu ili u jednu od novih država članica, u ove 
postupke ili situacije;  

(c) roba nije prestala biti obuhvaćena ovim postupcima ili situacijama prije datuma 
pristupanja.  

Članak 407  

Važeće odredbe u vrijeme kada je roba stavljena u carinski provozni postupak nastavit će 
se primjenjivati sve dok roba ne prestane biti obuhvaćena ovim postupkom nakon datuma 
pristupanja, kada su ispunjeni sljedeći uvjeti:  

(a) roba je stavljena, prije datuma pristupanja, u carinski provozni postupak;  

(b) roba nije prestala biti obuhvaćena ovim postupcima prije datuma pristupanja.  

Članak 408  

1. Sljedeće će se smatrati uvozom robe ako se pokaže da je roba bila u slobodnom prometu 
u jednoj od novih država članica ili u Zajednici:  

(a) uklanjanje, uključujući nepravilno uklanjanje, robe iz sustava privremenog uvoza u koji 
je bila stavljena prije datuma pristupanja prema uvjetima koje propisuje članak 406;  

(b) uklanjanje, uključujući nepravilno uklanjanje, robe iz jednog od postupaka ili situacija 
navedenih u članku 156 ili sličnih postupaka ili situacija u koje je bila stavljena prije 
datuma pristupanja prema uvjetima koje propisuje članak 406;  

(c) prestanak jednog od postupaka iz članka 407, koji je započeo prije datuma pristupanja 
na području jedne od novih država članica, u svrhu isporuke robe uz naplatu koja je 
izvršena prije tog datuma na području te države članice od strane poreznog obveznika u 
tom svojstvu;  

(d) bilo koja nepravilnost ili prekršaj koji je počinjen tijekom carinskog provoznog 
postupka započetog prema uvjetima navedenima u točci (c).  

2. Dodatno slučaju iz stavka 1, kad porezni obveznik ili osoba koja nije porezni obveznik 
koristi nakon datuma pristupanja unutar područja države članice, robu koja mu je 
dostavljena prije datuma pristupanja unutar područja Zajednice ili jedne od novih država 
članica, smatrat će se uvozom robe kada su ispunjeni sljedeći uvjeti:  

(a) dostava te robe je bila oslobođena od carine, ili je bilo vjerojatno da će biti oslobođena, 
bilo po točkama (a) i (b) članka 146(1) ili po sličnoj odredbi u novoj državi članici;  

(b) roba nije bila uvezena u jednu od novih država članica ili u Zajednicu prije datuma 
pristupanja.  

Članak 409  

U slučajevima iz članka 408(1), mjesto uvoza u smislu članka 61 bit će država članica 
unutar čijeg područja je roba prestala biti obuhvaćena postupcima ili situacijama pod koje 
je bila stavljena prije datuma pristupanja.  

Članak 410  

1. Iznimno od članka 71, uvoz robe u smislu članka 408 završit će bez oporezivog 
događaja ako je ispunjen jedan od sljedećih uvjeta:  

(a) uvezena roba je otpremljena ili prevezena izvan proširene Zajednice;  

(b) uvezena roba u smislu članka 408(1)(a) nije prijevozno sredstvo i ponovno je 
otpremljena ili prevezena u državu članicu iz koje je bila izvezena i osobi koja ju je 
izvezla;  
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(c) uvezena roba u smislu članka 408(1)(a) je prijevozno sredstvo koje je nabavljeno ili 
uvezeno prije datuma pristupanja u skladu s općim uvjetima oporezivanja važećima na 
domaćem tržištu jedne od novih država članica ili jedne države članice Zajednice ili koje 
nije bilo predmet, pri svom izvozu, bilo kakvog izuzeća ili povrata PDV-a. 

2. Uvjet iz odlomka 1(c) smatrat će se ispunjenim u sljedećim slučajevima:  

(a) kada je datum prvog korištenja prijevoznog sredstva nastupio prije osam ili više 
godina od datuma pristupanja Europskoj uniji.  
(b) kada je iznos poreza pri uvozu neznatan. 

 

Prvi zaključak je da se stara pravila nastavljaju primjenjivati sve dok roba ne 
napusti ove ove postupke nakon 1. srpnja 2013. godine 

1. U načelu, nakon što prestane biti obuhvaćena jednim od ovih posebnih postupaka, 
roba će biti predmet uvoza, s PDV-om koji će morati biti plaćen državi gdje se roba 
nalazi kada prestane biti obuhvaćena tim postupkom (članci 408 i 409 Direktive o 
PDV-u). 

 

Drugi zaključak je da će ova roba, u načelu, biti predmet PDV-a prilikom uvoza 
jednom kada prestane biti obuhvaćena tim postupcima nakon 1. srpnja 2013. godine. 

2. Usprkos tome, neće biti oporezivog događaja (nema PDV-a na uvoz) kada: 

(a) je uvezena roba otpremljena ili prevezena izvan proširene Zajednice;  

(b) uvezena roba u smislu članka 408(1)(a) nije prijevozno sredstvo i ponovno je 
otpremljena ili prevezena u državu članicu iz koje je bila izvezena i osobi koja ju je 
izvezla;  

(c) je uvezena roba u smislu članka 408(1)(a) prijevozno sredstvo koje je nabavljeno ili 
uvezeno prije datuma pristupanja u skladu s općim uvjetima oporezivanja koji važe na 
domaćem tržištu jedne od novih država članica ili jedne države članice Zajednice ili koje 
nije bilo predmet, pri svom izvozu, bilo kakvog izuzeća ili povrata PDV-a.  

Uvjet iz odlomka (c) smatrat će se ispunjenim u sljedećim slučajevima: 
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- kada je datum prvog korištenja prijevoznog sredstva nastupio prije osam ili više 
godina od datuma pristupanja Europskoj uniji;  

 
- kada je iznos poreza pri uvozu neznatan. 

 

Treći zaključak je da u određenim slučajevima i pod određenim uvjetima (vidjeti 
točke 2 a, b i c navedene iznad) ova roba NEĆE biti predmet PDV-a jednom kada 
prestane biti obuhvaćena tim postupcima nakon 1. srpnja 2013. godine. 
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Prilog 2  

 
Prijelazne carinske mjere Akta o pristupanju - veza s trošarinskim postupcima 

 
 

Napomena: Za postupke opisane u ovom prilogu koji su se primjenjivali na 
proširenje koje se dogodilo u svibnju 2004. godine vrijede neizbježne 
promjene na pristup Hrvatske 1. srpnja 2013. godine s malim tehničkim 
izmjenama koje uzimaju u obzir Direktivu 2008/118/EZ-a 

 
 

 
EUROPSKA KOMISIJA 
OPĆA UPRAVA 
ZA OPOREZIVANJE I CARINSKU UNIJU 
Uprava za oporezivaanje i neizravne poreze 
Ekološki i ostali neizravni porezi 
 

Bruxelles, veljača 2013. 
 

CED nr 447 rev 1 

TAXUD/ 

POETRY:  

RADNI DOKUMENT 

SAMO ZA SLUŽBENU UPORABU 

 

ODBOR ZA TROŠARINE  

Informacije za države članice 
 

Proširenje EU – 1. srpnja 2013. 
Prijelazne carinske mjere Akta o pristupanju 

Veza s trošarinskim postupcima 
 

Sastanak održan u lipnju 2013. 
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UVOD 

KAO PRILOG POSTOJEĆEM RADNOM DOKUMENTU, DELEGACIJE ĆE 
PRONAĆI RADNI DOKUMENT KOJEG JE PRIPREMILA CARINSKA UPRAVA 
OPĆE UPRAVE ZA OPOREZIVANJE I CARINSKU UNIJU VEZANO ZA 
PRIJELAZNE CARINSKE MJERE AKTA O PRISTUPANJU KOJI ĆE SE 
PRIMJENJIVATI PRILIKOM PRISTUPA HRVATSKE U EU 1. SRPNJA 2013. 
GODINE. OVAJ RADNI DOKUMENT JE AŽURIRANA VERZIJA CED-A BR. 477, 
KOJI JE BIO PRIPREMLJEN ZA PRISTUP NOVIH DRŽAVA ČLANICA 2004. 
GODINE I 2007. GODINE. ON SADRŽI MANJE TEHNIČKE IZMJENE KOJE 
UZIMAJU U OBZIR DIREKTIVU 2008/118/EZ-A I BIT ĆE PREDSTAVLJENE 
KAO INFORMACIJE NA SLJEDEĆEM SASTANKU ODBORA ZA TROŠARINE I 
NA SASTANKU ODBORA ZA CARINSKI ZAKONIK. 

VEZA S TROŠARINSKIM POSTUPCIMA 

Prijelazne carinske mjere navedene u pratećem prilogu objašnjavaju u Poglavlju III 
temeljna načela koja će se primjenjivati u carinskom području. Konkretno, navodi se da bi 
"u interesu olakšavanja međunarodne trgovine, neke transakcije koje su započele prije 
pristupanja i završile su nakon toga, još uvijek trebale biti u mogućnosti biti dovršene u 
skladu sa starim pravilima". Poglavlje XI, točka 2, dodatno navodi da "iako to nije izričito 
navedeno u Aktu o pristupanju, carinski postupci započeti prije pristupanja moraju biti 
zaključeni neovisno o tome jesu li postupci uspostavljeni s obzirom na treću zemlju ili 
između starih i novih država članica ili između dviju novih država članica". Naravno, ista 
načela vrijedit će za promet proizvoda koji podliježu trošarinama tijekom razdoblja 
prilagodbe. 

Stoga, promet roba koji je započeo i koji je unesen na izvoznom carinskom uredu 
Europske unije prije 1. srpnja 2013. godine, i ovisi o odredbama iz članka 2 i 3 
Direktive 2008/118/EZ-a7 na dan pristupanja, nastavit će biti predmet tog postupka sve do 
završetka u proširenoj Europskoj uniji. Nadalje, trošarina će se odgoditi na temelju 
carinskog postupka. Nakon što je roba ocarinjena u državi članici u kojoj je puštena u 
slobodni promet, a uz pretpostavku da će roba biti stavljena u sustav odgode plaćanja 
trošarine u trošarinskom skladištu, primijenit će se postupak za prijenos trošarinskih 
proizvoda u sustav odgode plaćanja trošarine. Ove odredbe vrijede samo za carinske 
postupke s odgodom i ne odnose se na kombinaciju korištenja EMCS i ECS. U tom se 
slučaju postupak završava primitkom izvješća o izvozu, ako roba napusti zemlju prije 1. 
srpnja 2013. godine. 

Proizvodi za izvoz otpremljeni iz države članice u Hrvatsku koji nisu stigli u izlazni 
carinski ured prije 1. srpnja 2013. godine ovise o odredbama Direktive 2008/118/EZ-a. 
Prije pristupanja, izvozna deklaracija s pozivom na e-AD bit će sastavljena u izvoznom 
carinskom uredu. Ako roba u ovom postupku nije napustila područje postojećih 27 država 
članica do 1. srpnja 2013. godine, u idealnom bi slučaju izvozno kretanje trebalo biti 
poništeno, a u svakom bi slučaju izvozni pošiljatelj trebao izdati promjenu odredišta, koja 
sadrži podatke o hrvatskom trošarinskom primatelju. 

 

7o općem sustavu trošarina i stavljanju izvan snage Direktive 92 / 12 / EZ-a (16. prosinac 2008.) 


